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VIJFTIENDE HOOFDSTUK
[,ysbeth

Nu er rust in de stad heerschte en Blommaert wachtte op
de bevelen van 'Willem den Zwijger, wièn hij onmiddellijk
de rnare van Oudenaarde's verrassing had laten melden,
mocht de Geuzen-aanvoerder zich meer met zijn persoonlijke
zaken bemoeien, En hij dacht allereerst aan Lysbeth.

Het meisje wist nog niets van 't vreeselijk lot harer moeder,
want de ongelukkige lag ernstig krank in de sierlijke bedde-
koetse, welke eens aan Mevr. Corteville had toebehoord.

Veerle Deschepper week slechts van haar sponde, om nu
en dan haar vader te bezoeken, die immers in 't zelf.de ge-
bouw vertoefde, olschoon tegen ziin wil.

Blommaert wilde nu een nauwkeurig onderzoek instellen
naar Lysbeths lotgevallen en de eerste die hij uithoorde,
was de moederoverste van de abdij Maagdendale.

De non werd in een koets naar het kasteel gebracht en
onmiddellijk voor den kapitein geleid.

Onbevreesd staarde ze den Geuzenhoofdman aan, zonder
den haat, welke de ketters haar inboezemden, te kunnen ver-
bergen.

DER BOSCHGEUZEN
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Blommaert doors.tond dien vurigen blik zonder zijn kalmtete verliezen en zei bed""rJ,- 

' FÀrirç*

* Ik liet u halen, ,rror'r*", om van u te vernemen, u/at ermijn nichte. Lvsberh. Lod""., i"'uî'iroosrer is geschied. Ikn 51:, ï,_,i" ".rr";;;;îL,T Ë*,.ss*._ .en waarom z9ud.e ik de waarhËft ,r"rr* ijgen, heere ?Weer niet sansch,ù;l;;iiu,-;;;ï:l ons heiris convenrwilde bezoùelen door d"-;;;;r;nhî,o 
""r,", kertersche...en bovendien een vrouw;, 

91" g;JËiàL" _,ra" zijn van haar
::f:Iii., en dus r,"t' u"irTs"îà.iu_",,, des huweliiks

Blom_maerts oog fonkelde.

";J.1i:î."'.Ti::[.lat 
urv meesterschap uit is en ter op

- Ik laste. ,riet, hernam de abdisse. Is die verblinde
l'"",,1r"""t:.î s l;:f;"J;' .' ;; ";"# ? nie t .p 1"s ;;Ë;;

- Weftig ? riep de kapitein uit.
- 

'Wat 
de Heiiige.k"ik;-;;;;"den heeft, zat de menschniet scheiden ! Lv.sblth. L.J"";';;;1"r, g".ot"iden vrouvreen een kettersche en zij mocht orrr"*hËiiige verblijfplaats nietstoren ! Ik moest haar bpsluit";l-* "-"

:1;:'.!ï;i",'î::î!ftrilr?i:ffi*::,,,rj,lir"ioïi3jnius hielp een weerloor" -ffi "ââ, *ii" woning slepen enverbond haar door """ nà-irÇJ il;à"ilg aan een heiliqenjonkman en zeker bezegelde il; 
-Ë'.îîrds 

zijn heiliqe dàadjru:: i:iy"*,':::Ïl-i'-"''â i ;ïi[ r H3r su,,r.n ôu-N;;i;;.;;î,ïil,Ë::i:ii:,rîi"::ffi nXïlt#i:il:daden moqen 't ïiint nier zien I FIa I ïv.U".f, was u t" ,oi-dis... cod in den fi;s*-È"^à'i ),i{,"zoedelde uw heitioconvent I Weet oe dan- niet, vrouw"-,-,dlt d" zeer katholiekËlandvoogdesse M"arqar"tt , ,t.i, li,a" f":r.r."g over ,r qedraoder geesrelilkheid, oi"r.t u' oï;r;;;,ï;" zeden,hun-o'o"l
i:g:19 leven., Heirig..- h;i;s. i,i,"âi; g"rortu,a, geschroe-id.gerek t, gesroken. verbra nd," v""r*..ral ï ntrr.rra' "î-ï"î"ï-braakt werden. zii waren _i.dud;;";'nrerwaar. en zii, die
ï:1..|."r'o"eld 

bij brandstapei;";;î;;'of schavor vérhie

._91 
-

- 
Verrichtten een heilig rverk, want ze deden een laatste

poging een ziele te redden, viel de abdis op heftigen toon in.

- |a een zeer heiiig v;erk, vrouwe... zeer heilig, heilig,
zooais de huidige dienaren der kerke ons leeren ! Maar zij,
die stierven en meer moed betoonden dan priester of mon-
nik, welke hen plaagde in de uiterste ure... zij g,aven Rome's
c{ienaren welgepaste verrnaningen. Maar wat vermoei ik rnij
hierover te spreken... gij zijt verstompt.

Blonmaert gal bevel pater Antonius binnen te leiden.
De monnik zag bleek, en scheen niet bestand te zijn tegen't vasten, waarover hij zoo dikwijls gepredikt had, v,rant in

zijn korte gevangenschap was de man waarlijk reeds wat
vermagerd.

- 
De rust in den kerker doet u goed, matige pater, licht

kondt ge eene geraaktheid krijgen van papperigheid, spotte
een der Geuzen, die hem naar Blommaerts kamer bracht.

- 
Ik wil u ondervragen nopens Lysbeth Lodens, zei de

kapitein.

- 
't Is een droevige geschiedenis, heere, antwoordde de

monnik met de oogen omhoog geslagen. Dat meisje wâs v€r-
liefd op een krijgsman en deze kon haar niet tot vrouwe
nemeû, want zij was een afgedoold schaap onzer kudde en
hij een vroom jonkman. Godsdienst mag geen scheiding
brengen tusschen hen, die eensgezind moeten zijn, en Anto-
nius verkwistte wat Latijn, om die ureening nader toe te
lichten.

- 
Spreek maar uw moêrs tale, onderbrak Blommaert.

't Is de eenigste, die ge kent... en ik moet bekennen, dat
ge er u vlot in uitdrukken kunt. Ga voort...- 

- Och, heere, Lysbeth beminde den jongeling zoo innig,
en deze was goed van harte... Lysbeth had hem vroeger in
uw hof gelokt, was hem steeds gevolgd en zekeren avond
verliet ze haar ouderlijk huis of liever, 't bosch, waar ze met
haar ouders toen verbleef, en doolde weemoedig door Oude-
naarde...

En toen huwde Antoon Ravels uit medelijden het ver-
dwaalde meisje... en ik, hopende eene ziele tot de kerke
terug te voeren, ik sloot den echt. Helaas ! Lysbeth bleef
verstokt... ze weigerde tot de H. Kerke terug te keeren...
en Ravels had haar eigenlijk moeten overleveren aan de
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H. Inkwisitie... maar ik ried hem zachtmoedigheidweer brabbelde de heilige À""-*.r-f_arijn _ en Lysbethwerd naar her vrourventioo.t"t-g"'f,r".rtt. ô r rr.àâ"r'""ïiJr,'nog bekeerd door den omgang;Ë;;;;.".e zusrers... Maarze bleef verhard..."tlaar ri"i"LàLïri-"red vrorden en daaror.rnam de abdisse strenge _uutr"f"i"il ofsclioon haar hartebloedde... Heere Blomiraert, g;ii;; onze handelwiize niergllf:,_ï-'i. gii zijt ""raruàirËâr-l's,i zutr renminsre ver-goerrii<en war we deden, want belansJréui"f- 

"à.r'rî"i,.flwas. onze eenige drijfveer ! "
IJiommaert had met gedwonoen kalmte geiuisterd en nogzweeg hiy een wiite... "Muu. d;';;;;"g Ët;;, :il; ;:lpater in 't gelaat, roepende
-_ Daar, vuiltong... adder!
Antonius. spro_ng irerschrlkt àchteruit,
-_ Ik zal u de eere niet aandoen op uw jastcr te ant-woorden, hernam de hapitein ;;;"ë;";"", gij, heilige nlan,schondr 'r Sacrament aË, Ar*JUti.'ili waart de bondge-noot van verdorven kere]s ul, Ru,r"i"oen .uerf... Uw vrien-den hebben verantwoordi"t-hu";;, à"a""'"ià"Ën'a"îll"God... morîren ,"t 't u*-ÀË".r"i,iir Trorgu,, om rien urewordr gij oÈ de markt q"Llnoï"]^,^'' ^

ue parer zonk bevend op j" knieën.__ Genade. heer. genade'l k";;;;lr;;
- Backereel. Fleiis, H"._u"-bi;.il;p"r, I_odens en an-dere rnarrelou", t u.lJà-" ;;;;;"î:ii" srerven, zei Btom-

- Genade, heet.,.. genade ! Ik zal me bekeeren... ik zaleen der uwen wordu',i ,.n"uàu*al-airorri"r.
- Gij een Geus... ,r""n, boou*l.ht,^'gij zijt d,ie eere niet

ë:ïÎ:';#::i:i wordt s; ;"Ë;;;i ô" r."u, ïiJ^' 
",ài

,."luXr1f.îiï:: sebood zijn dienaren den pater naar den

..; En breng de abdisse_in den kerder nevens den ziinen.zij kan er nadenken.over h;Ëiù;Ëà"a ,"r-ir.-;;il;,,#;:
n 
"î"- l:: 

'..1l^, 
:yî," k h 

"bb "- ; "à;;;, îï.iâiài 
" r,,.i.r\nronrus hulpqeroep klonk door de gângen van ,t kasfeel.

- Boontie komt 
"m ,i;" io""q:à i.o"rrr" een der Geuzen.Pater, we zullen voor een sterke k;;; zorgen, want urv
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rviinvat weegt zwaat ! |ongen, jammer dat 't lekker leventje

,'Ii''t"i'V"ïit"à""-r.tilgtïen' dorst"' maar voor u wordt
,rr't'n wiin meer gePerst !

''' ;ti";'d;;; r"it'*""" zuchtend h ziin zetel en mijmerde'

Veerle trad na eenigen tijd binnen'
-- Hoe vaart Lysbetir ? vroeg Blommaert'

- 
itf *"àpt heére' Ik kwam 

-u nogmaals over mijn vader

t,rreken,''''ôl-i.upitein 
leidde het meisje weder naar den zetel. aan

:iin zijde en vroeg :"'- iù;, h"bi gË mij te zeggen o[ te vrage"'V:utl"? ,,..

- 
Vader is tot andere gedachten gekomen' heere' rrl1

l,"q"crt Jà vrijheid terug en 2al zich rustig gedrage.n'
]_ Dot verheugt mij, hij kan gaan, waarheen hxj verKrest,

antwoordde Elommaert.

- 
-ô""f. 

u, heere, rourmelde het meisje' en ze wilde op-

staan.

- 
Toef nog even' Veerle, drong de.kapitein aao' En lvat

guut gii ao"", ils alles weer rustig is' Zult gij de echtgenoote

i'.raËti van Pieter den behangutl trL mag u dat wel vragen'

niet waar ?*ô;';;;d 
bloosde hevig, maar antwoordde toch beslist:

- 
Nooit heere, nooit !

- 
Hii bemint tt toch.

- 
E;'moet weclcrliefde zijn, heere' En ik ben niet gaarne

bii hen àie luldruchtiq e., spotte"d zingen in dezen beroe'-den

11âi H.i" lachen t<lùi<t mi; hemeltergend"'"'- -C;i 
ziit drcefqeestig, nietwaar' hernam Blommaert tee-

der, haar hând in de zijne nemcnd'"- ' 
Èr, heb ik ", 

q"";t reden voor ? kreet Veertre' in snik-

t "r, 
r.ritil"tttuncl. ia," sommige dagen -ben ik bitter' en dan

*"rr..ht" ik een man te ztii"' maar ik ben toch een vrouw'

heere, en wij gevoelen dieper dan de mannen' al verzwijgen

wij wat er in ons harte omgaat' 
-

- 
Veerle, i.t .ru"i ziin wr'ii gelilk- Ook ik treur' en de

ooqewonden vrooliikheid van vele Geuzen is eveneens m!'

;;;;;;;s. Doch'ik ben lirijssman"' Nu hebt ge me nos

,rl"t .rJ.t"ld, vrat ge later doen zult'*: 
Ik h"b bro"ikens en zusterkens heere !

- 
bi" worden nu beter verzorgd' dan gij ooit zult kunnen

doen, hoe vol liefde uw harte ook zij'
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- Gij spreekt wel, heere, en toch...

- 
Zult gii zelve geen bescherming behoeven ? Denk aan

uw arme zuster !

- 
O, Margaretha... heere, zwijg over die gebeurtenis !

- 
Ik wil geen wonden openrijten, Veerle, maar u slechts

de gevaren onder't oog brengen.
De maagd rees ontroerd recht...

- 
Laat me nu naar vader gaan, heere, vroeg ze schier

smeekend. Ik kan nu niet,over mijn toekomst spreken...
Later, heer, zal u veel duidelijk worden !

Blommaert leidde haar naar de deur en zei:

- 
Ga, ga, Veerle, en vraag uw vader o{ hil hier wil

komen...
De Geuzenhoofdman zuchtte en mompelde:

- 
Agnes, mijn dierbare Agnes... waarom moest ik u ver-

liezen ! En Veerle herinnert mij aan u... En toch, neen, zij
is Agnes niet... ik wil Agnes trouwe blijven... ik ben Blom-
maert niet meer... ik leef slechts voor mijn volk.

Deschepper kwam spoedig.

- 
Mathys, gij zijt niet boos op mij, nietwaar 7 zei Blom-

maert zijn hand grijpend.

- Neen, kapitein, gij zijt verstandig... ik zal mij rustig
gedragen, antwoordde de Geus op ernstigen toon. I\Iaar ik
ben niet gewoon tusschen vier muren te leven, daarom wil
ik heen...

- 
Gii kunt gaan waarheen ge wilt, Mathys. Maar denk

steeds aan onzen strijd, den strijd voor een verheven doel, en
bedwing uw gevoelens. Zou ook uw vrouwe u niet zoo toe.
gesproken hebben ?

- 
Zwiig over mijn vrou\Àre, kapitein... Als ik maar niet

aan haar peinze, dan kan ik kalm blilven... Ik zal haar en
mijn dochter en mijn zoon, ja, alles wat achter mij ligt, ver-
geten.

Alleen als wij tegenover de Spanjolen staan, wil ik het
gedenken... O God ! mocht die ure spoedig slaan !

Deschepper ging heen.

- 
'Was de roode kriigsman maar hier, mompelde Blom-

maert, dan liet ik Deschepper bewaken maar die geheimzin-
nige gast is zeker weer aan 't speuren. Mathys meent ziin
belofte wel, maar zal hij ze hunnen houden ?

Éiommaert begaf : 
- 
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,,",',:;ï:"'î'ntslnlïr*î"#ç""::ry"î;f{{j$ttt
riiix}tiÏ;:i:;5;:î':ïi':'".i"d::i'#;"i;'liedeener
hoogadellilke dame'

Veerle zat aaî naar sPonde'

*Zi slaaPt nog' fluisterde ze'

Br.;;;;;;';"'- #;::ïr:l; :nË'li: # ;i"li:'l
blonk in zijn oog' éacntrerrs.*^l,l-1"^"'h U""".
#Ë ;;i'oofd", en si"s,*11-,:"troerd 

h

- 
; t"'nxî5 #:îJ"ii"i!: *9ïïi ï:lffi::i:';

*îi,#îtï*,HËîriîl'll=r;T*::*,*,'m
"";;;;;i 

- 
dJ t""'"'h"!"-11':s* ::i l,iTo"..nemen voor .,s ""-;î;;;;" ïoest worden.

volgenden morgen S 

-
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